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Missionsförbundet
ILLUSTRERAD TIDNING 

för Svenska Missionsförbundets yttre mission
Utkommer den 1 ocft 15 i varje månad

15 Jan. 1915.
Redaktion:

WILH. SJÖHOLM :: J. E. LUNDAHL N:r 2. Arg. 33.

Några ord till eftertanke.
I Lunds missionstidning för oktober 

1914 förekommer en uppsats under 
rubriken »Några ord till eftertanke 
och diskusion», skriven av svenska 
kyrkans missionär pastor J. Sandström 
i Belingwe, Rhodesia.

Uppsatsen i fråga är verkligen ägnad 
att väcka eftertanke. Den påpekar 
förhållanden, som utan tvivel äga sin 
motsvarighet på alla missionsfält. För 
vår del ha vi icke varit blinda härför. 
Vi ha i flera år reflekterat över lik­
nande saker, men av fruktan att bliva 
missförstådda och misstydda ha vi 
icke givit offentlighet åt våra tankar. 
Nu synes man dock på flera håll inom 
den stora missionsvärlden börjat taga 
itu med en verklig självrannsakan för 
att rätta till förhållanden, som icke 
äro, vad de böra vara. Så t. ex. före­
kommer i sista numret 1914 av den 
stora tidskriften »The International 
Review of Missions» en allvarlig upp­
sats av J. W. Clark, en framstående 
engelsk köpman, som under flera år 
på nära håll studerat olika missioner 
både i Afrika och Asien. Han skriver 
sin artikel under rubriken: Har den 
utländska missionen kommit ur jämn­

vikten? En lika allvarlig uppsats, som 
särskilt rör missionärernas personliga 
förhållanden, förekommer i tidskriften 
»The East and the West». Då våra 
svenska missioner utan tvivel ha mycket 
att lära av de saker, som däri påpekas, 
skola vi senare återkomma till dessa.

Vi återgiva nu här den förstnämnda 
uppsatsen oavkortad.

Jag hoppas, att jag icke av någon 
missuppfattas såsom viljande klandra 
någon enskild, när jag nu med några 
ord söker uppvisa ett av de största 
misstagen vår mission — och jag tän­
ker de allra flesta andra — har gjort 
och delvis ännu gör sig skyldig till. 
De finnas visserligen, som mena, att 
man ej skall tala om misstag o. d. 
för missionsvännerna, ity att dessa ej 
kunna förstå den verkliga ställningen 
på missionsfältet. Jag minns ännu 
väl, huru illa det av somliga togs upp, 
när jag som nyutkommen missionär 
framhöll i brev hem, att man icke nu­
mera med någon sanning kan tala om 
yttre svårigheter och försakelser på de 
gamla, välbebyggda stationerna i Natal. 
Jag håller emellertid före, att ju förr
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missionsvännerna få kunskap om det 
verkliga förhållandet i alla avseenden 
härute, desto bättre — ja, att det rent 
av är vår plikt att söka få bort de 
gamla inrotade föreställningarna, för så 
vitt och i den mån de nämligen ej 
överensstämma med sanning och verk­
lighet.

En sådan där falsk föreställning 
ligger till grund för det ännu i dag 
hörda talet om »de stackars fattiga 
zuluerna». Sanningen är den, att det 
ej finnes några fattiga zuluer — fattiga 
i europeisk mening. Mycket få måste 
undantagen vara från den regeln, att 
zuluerna under normala förhållanden 
lätteligen kunna tillfredsställa sina be­
hov av livsförnödenheter, och dessa 
äro ej så små, som många därhemma 
föreställa sig. Och under missväxtår 
behöva de bara skaffa sig arbete för 
att få äta sig mätta var enda dag och 
hava pengar att köpa mat åt sina 
hemmavarande. Enligt gammal zulu- 
sed och zululag är det de yngres plikt 
att väl behandla de gamla och förse 
dem med vad de behöva. Grymhet 
mot deras egna, när det gäller livets 
nödtorft, är en ytterst sällsynt före­
teelse. I stort sett är jag övertygad 
om, att zuluerna äro mera välbärgade 
än många, många av de verkligen 
fattiga missionsvänner där hemma, 
som offra sina skärvar. Men om nu 
detta är sant, blir det inte en indirekt 
uppmaning att förminska offergåvorna 
därhemma? frågar kanske någon. Jag 
svarar: långt, långt därifrån! Vart 
enda öre behöves, och komme det in 
dubbelt så mycket, skulle det kunna 
väl användas. Men det är just i fråga 
om användandet, som enligt mitt för­
menande det stora misstaget har be­

gåtts. Eller hava vi icke mer än en 
gång använt tusentals kronor för att 
hjälpa de s. k. fattiga zuluerna, då 
det i stället hade varit vår plikt att 
väcka upp dem till självhjälp och så 
använda pengarne hemifrån på annat 
sätt? Jag skall blott taga ett exempel, 
bekräftat i den förträffliga boken av 
en engelsk missionär: Pauli missions- 
metoder och våra. Jag tänker på de 
europeiska kyrkor, vi bygga åt dem. 
Vår mission bygger en kyrka, som 
kommer att kosta närmare 20,000 kr. 
Den blir följaktligen en mycket fin 
och dyrbar byggnad. Hade den gjorts 
enklare, skulle den kunnat byggas 
dubbelt så stor eller dubbelt så billig. 
Månne den där dyrbara kyrkan upp­
skattas av de infödda tillräckligt? Inga­
lunda. Skillnaden mellan deras vanor 
och behov även såsom kristna och 
civiliserade samt våra, i deras ögon, 
lyxkyrkor är alltför stor. Vi vilja ju 
arbeta på att göra oss själva över­
flödiga, men då skulle vi ej bygga så, 
att det i en oöverskådlig framtid blir 
de infödda omöjligt att nå fram till 
de fordringar vi såsom europeer upp­
ställt och förverkligat med till största 
delen svenska pengar. Såsom ovan­
nämnde missionär Allen säger i sin 
bok: »Genom att importera, använda 
och åt de infödda anskaffa byggnader 
och prydnader, som de ej själva kunna 
skaffa sig, göra vi våra omvända till 
fattighjon. De kunna ej anskaffa, vad 
vi mena vara behövligt, och så lära 
de sig att acceptera en ställning av 
passiva mottagare. Genom att skaffa 
dem, vad de ej själva kunna anskaffa, 
försvaga vi hos dem den sanna im­
pulsen att anskaffa, det de kunna.»

Tämligen allmänt börja vi inse, att
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vi från början slogo in på en galen 
väg genom att ge de infödda allting 
för ingenting, då de i stället icke bort 
få någonting för ingenting. I de för- 
samlingar, där gratissystemet rasat som 
värst, ha vi också stamtrupper av lata, 
oförnöjsamma, pockande s. k. kristna, 
som aldrig kunna lära sig förstå, var­
för vi nu börja slå om och fordra en 
liten smula av dem också. Men vi ha 
själva fostrat dem till vad de äro.. 
Olika äro alltjämt meningarna, om 
huru långt man skall gå och i vilken 
utsträckning man skall lägga bördorna 
på de infödda kristna och därmed 
fostra dem till män med ansvarskänsla 
och karaktär. Men i princip äro vi 
nog i allmänhet ense att, såsom en av 
våra äldsta missionärer på sitt origi­
nella sätt uttrycker det: »det är inte vi, 
som skola giva de infödda, det är de, 
som skola giva oss». De mångfaldiga 
kraven och de många nya uppgifterna 
överallt på världsmissionsfältet göra det 

till en bjudande plikt såväl för missions- 
styrelserna och missionärerna som för 
missionsvännerna i allmänhet att mera 
än hittills pröva och i god mening 
kritisera. Min övertygelse är, att där­
igenom åtskillig förändring i missions- 
medlens användning skall komma till 
stånd, så att betydligt mera skall kunna 
uträttas med samma penningemedel 
och den stora vinsten ernås, att tiden 
för de infödda församlingarnes själv­
underhåll och självstyrelse påskyndas.

Viktigast av allt är dock, att nit­
älskan för själarna ej slappas, då nu 
en tid bryter in av uppskattning och 
erkännande från världens håll för de 
många kulturella sidorna av missions­
arbetet och deras resultat. Och det 
att bevaras i den första kärleken, när 
det gäller hednavärldens evangelisering, 
må förenas med bönen om större vis­
het och sanning, när det gäller an­
vändandet av offergåvorna till dess 
civilisering.

Underrättelserna I På grund av den 
från missionsfältet. I rubbade post­
gången taga breven från våra olika 
missionsfält mycket längre tid i anspråk 
än vanligt. Missionärerna därute på 
olika håll ha varit oroliga för oss i 
hemlandet av fruktan, att Sverige skulle 
indragas i kriget. Vi å vår sida här 
hemma ha ju ock varit oroliga för 
huru det skulle komma att ställa sig 
för dem. Av alla hittills ingångna 
underrättelser framgår dock, att ingen 
allvarlig fara ännu hotat dem på något 
håll, frånsett ett tillämnat överfall i 
staden Kaschgar i Turkestan, varom 
vi skola lämna meddelande i nästa n:r.

Vi ha således all anledning att tacka 
Herren för hans hjälp och beskydd.

* * *

Missionshandbok Med detta bedja vi 
med almanack. att få fästa intres­
serade vänners uppmärksamhet därpå, 
att vi ännu ha kvar åtskilliga exem­
plar av »Missionshandbok m'ed alma­
nack» för 1915. Boken, som för alla 
missionsvänner bör utgöra en nära nog 
oumbärlig handbok, är bunden i klot­
band och innehåller tillräckligt antal 
oskrivna blad för att på samma gång 
kunna tjänstgöra som ett slags dagbok. 
Därjämte innehåller den uppgifter om 
såväl Svenska Missionsförbundet som 
andra svenska missionsorganisationer 
tillika med ganska fullständig missions- 
statistik m. m.
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Fred och krist- I På annat ställe i detta 
lig gemenskap. | nummer införa vi ett 
upprop »för fred och kristlig gemen­
skap». Detta upprop, som är utfärdat 
av kyrkliga organisationer inom de 
neutrala länderna, såsom Amerika, 
Schweiz, Holland, Danmark, Finland, 
Sverige och Norge, har tillställts även 
Svenska Missionsförbundet. Det har 
förelagts vårt Missionsutskott, varvid 
beslöts att införa uppropet i tidningen 
jämte ett hjärtligt instämmande däri, 
att fred mellan de krigförande snart 
måtte avslutas, så att blodsutgjutelsen 
upphör.

* **

De tyska I I slutet av förra året 
missionerna. | meddelade vi, att vi 
under detta år skulle lämna korta redo­
görelser över de olika tyska missions- 

sällskapen och deras närvarande ställ­
ning. Några tyska missionsvänner, som 
hålla våra tidningar, ha observerat detta 
och- med stor välvilja uttalat sin glädje 
över denna sak. Detta har givit oss 
anledning att vända oss till de olika 
sällskapens styrelser för att utbedja 
oss dessa redogörelser direkt från res­
pektive sällskaps expeditioner. I av­
vaktan härpå-dröjer det kanske ännu 
något nummer, innan vi kunna börja 
införandet av den utlovade serien.

* **

Personliga Missionär John Törn- 
meddelanden, quist i Hancheng, Tur­
kestan, meddelar, att Gud skänkt ho­
nom och hans maka en välskapad 
dotter. Detta skedde den 29 november 
förlidet år. Må Gud välsigna barn 
och föräldrar!

Från vår yttre mission.

Helga Blomgrens hemförlov­
ning.

Till Missionsstyrelsen och övriga 
missionsvänner!

Om jag ock vandrar i döds­
skuggans dal, fruktar jag intet 
ont, ty du är med mig; dih käpp 
och stav trösta mig. Ps. 28: 4.

Detta var min älskades avskedshäls­
ning till Eder, då hon invigdes till 
Mästarens tjänst i Kongo. Redan då 
föresvävade det henne, att hennes dag 
ej skulle bliva lång, ocb på sin döds­
bädd sade hon: »Tro ej, att detta har 
kommit över mig oförberett. Jag be­
räknade det redan från början.» Hen­
nes vistelse i Kongo blev en enda lång 

prövning, men i allt var hon stilla 
och trygg, förvissad om sin Herres 
närhet.

Endast tvenne månader fick hon 
glädja sig åt att arbeta vid full hälsa. 
Febern, vår ständigt levande fiende, 
kom snart ocli tog all hennes kraft. 
Atta långa månader fick hon sedan 
tillbringa som konvalescent och kunde 
endast tillfälligtvis bispringa kamra­
terna i deras arbete. Därefter följde 
två månader, under vilka hon fick 
ägna sig åt sitt älskade skolarbete. 
Då sedan stationsskolorna upphörde 
på grund av de europeiska förveck­
lingarna, fortsatte hon med en små­
barnsskola, vilken hon skötte ända tills 
hon nedlades på det sjukläger, varifrån 
hon icke mera skulle uppstiga. En 
magsjukdom, som hon redan under sin 
konvalescenstid haft känning av, hade 
återkommit. Trots alla försiktighets­
mått och allt, som gjordes för att be­
kämpa den, tilltog den oavlåtligen. 
Efter något mer än en vecka tydde
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alla symptom på att den övergått till 
allmän, akut bukhinneinflammation, en 
av de farligaste och plågsammaste sjuk- 
domar, läkarne känna. Nu följde en 
vecka av förfärliga lidanden, men sedan 
lade sig inflammationen. Helga blev 
nu efter hand något starkare, och jag 
började hoppas att få behålla min vän. 
Nu besökte oss även en engelsk mis- 
sionsläkare, som vi sänt efter, och han 
hade gott hopp om hennes tillfrisk­
nande. Dagen efter hans avresa ih- 

än att jag kan uthärda dem.» En 
gång sade hon: »Jag har nog sökt 
bära mitt lidande i egen kraft, men 
jag känner, att det ej går längre. Nu 
vill jag bära det med min Herres hjälp.» 
Sedan hördes hon så ofta bedja om 
nåd att tåligt fördraga lidandet. När 
sedan plågorna voro stora, sade bon: 
»Det kan ej vara länge ändå. Det 
måste snart vara över. Sen är jag 
hemma, och där är ingen värk.»

Glad och förtröstansfull såg hon

' 9

K®_

Vid Helga Blomgrens begravning.

ställde sig dock hæmoglobinuri, som 
snart tömde de förut mycket medtagna 
krafterna.

Detta är de yttre konturer, som 
känneteckna min Helgas sista dagar 
härnere; de inre äro präntade i hjärte­
blod, men sköna, ljusa, heliga.

Sitt oerhört plågsamma lidande bar 
hon tåligt och undergivet. Då jag ibland 
frågade, om hon hade det mycket 
svårt, brukade hon svara: »Visst äro 
smärtorna förfärliga men dock ej värre,

slutet an. Hon var förvissad om, att 
det blott var en övergång från ett 
sämre till ett bättre, en ingång i det 
eviga livet. »Ej som ett helgon men 
som en frälst syndare får även jag gå 
in i den himmelska staden», sade hon 
ofta. Under hela sin sjukdomstid var 
hon befriad från mörker och tvivel. 
Ljuset blott steg i klarhet, ju närmare 
det led mot slutet. Sista aftonen rik­
tigt strålade hennes ansikte av lyck­
salighet. Med några korta uppehåll
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sade hon: »Jag hör änglarna sjunga. 
— — Det är Lammets sång.----- O, 
så vackert änglarna spela! — — Nu 
vill de, att jag skall sjunga med, men 
jag kan så få ord.-------Nu, nu kan 
jag det» — så sjöng hon med bruten, 
viskande röst: »Du är min brud, du 
är min brud.» Sedan sade hon ej 
mycket, var blott rädd, att de, som 
voro komna för att hämta henne, skulle 
gå ifrån henne, därför att hon dröjde 
så länge. På natten den 11 november 
kl. 1,30 lämnade hon oss och gick att 
möta sin himmelske brudgum.

Mången tycker helt visst, att det var 
ett misstag, att hon kom till Kongo, 
där hennes dag blev så kort, endast 
ett år och tre månader. Själv fann 
hon det ej så. Sin missionärsansökan 
lämnade hon in först sedan hon var 
fullt förvissad om, att det var Guds 
vilja, att hon skulle göra det, men 
sedan fick intet hindra. På sin sjuk­
bädd sade hon: »Många skola anse 
mitt liv förspillt, förfelat. Jag kan 
det icke. Det är gott att få bliva en 
sådd för Guds rike i Kongos jord. 
Måtte den blott bära härliga skördar!» 
Att hennes död skulle bliva till stor 
välsignelse för Eder, dyra missions­
vänner, för kamraterna, för Kongos 
folk, för oss, söm stodo henne närmast 
i livet, därom bad hon mycket och 
innerligt. Hon har nu fallit på sin 
post, och hennes plats i ledet står tom. 
Vem rycker upp att fylla den?

Detta år skulle ha blivit vårt lycko- 
år. Efter åtta års väntan tänkte vi, 
att våra ljusa drömmar om att få bilda 
ett hem skulle förverkligas, men Gud 
hade annorlunda velat. Är den jor­
diska lyckan grusad, så har jag dock 
fått lära av min älskades hemgång, 
att den himmelska står åter, fast och 
oförgänglig. *

Helgas motto, som hon lämnade i 
arv åt mig, är sången n:r 403 i Sven­
ska Missionsförbundets sångbok:

O Gud, en främling hilf jag går
Långt från mitt hem i öknens snår, 
Men lär mig bedja: Fader vår, 
Din vilja ske! Din vilja ske!

Och faller mörkret på min stig, 
O, gör mig stilla inför dig
Och lär mig bedja innerlig: 
Din vilja ske! Din vilja ske!

Och bjuder du mig lämna fritt,
Vad jag höll kärt — det var ej mitt - 
•Jag ger dig blott, vad som är ditt. 
Din vilja ske! Din vilja ske!

Och tynar jag, av sorgen böjd, 
Mig skänk den Helge Andens fröjd 
Och lär mig ändå bedja nöjd: 
Din vilja ske! Din vilja ske!

Min håg förnya dag från dag 
Och helt uti din tjänst mig tag 
Att gärna göra ditt behag: 
Din vilja ske! Din vilja ske!

Och sist i levande Guds stad 
Förlossad skall jag sjunga glad 
Den bön, jag här i tårar bad: 
Din vilja ske! Din vilja ske!

Kibunzi den 18 november 1914.
John Södergren.

* *
*

Om Helga Blomgrens frånfälle
skriver missionär 5. A. Floden vid 
Kibunzi i brev till missionsförestån- 
daren följande:

»Om hennes svåra sjukdom, hennes 
stora tålamod och hennes outsägligt 
härliga slut skall jag icke skriva, ty 
det gör hennes trolovade, John Söder­
gren. Men jag vill säga, att vår mis­
sion har, mänskligt sett, gjort en stor 
förlust genom hennes död. Hon var 
ju folkskollärarinna och därmed en god 
kraft, men det var icke blott hennes 
pedagogiska kunskaper, som voro så 
värderika, det var hennes liv bland 
barnen, bland folket och bland kam­
raterna, som vi särskilt skattade högt. 
Hon var enkel och flärdfri, vänlig och 
kärleksfull, ärlig och rättfram. I verk­
samheten var det icke blott plikttrohet, 
som präglade hennes liv, det var sann 
kärlek till arbetet och till de svarta. 
Huru ofta såg jag henne icke böja sig 
ner och sluta de små barnen i sin 
famn eller komma från något bybesök 
med en liten parvel vid den ena han-
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den och en liten skara andra hoppande 
omkring henne. Hon fick icke länge 
eller mycket deltaga i arbetet för sin 
sjukdoms och snara hemförlovnings 
skull, men hon levde och verkade så, 
att saknaden efter henne är så mycket 
större både hos vita och svarta. Frid 
över hennes minne!»

Kära missionsvänner!
Herren är trofast!

Om icke detta påstående vore till­
förlitligt, skulle ingen missionsverk­
samhet kunna bedrivas varken i hem­
landen eller i hednavärlden. Olyck­
liga vore alla missionsvänner,, olyck­
liga alla missionärer, ja, olyckliga alla 
Guds barn och vänner, om icke Gud 
stode bakom sina löften! Erfarenheter 
i det flydda lära oss tillförsikt för det 
kommande!

Det var ett år den 1 november, sedan 
min hustru och jag åter satte våra 
fotter på gatorna i denna stad. Vart 
den tiden tagit vägen, förstår jag ej, 
ty den har gått så fort, så fort.

Det outplånliga minne, som ,vi 
förde med oss ut av våra hj är tegoda 
missionsvänner i hemlandet, framstår 
trots brådskan så ofta för vår inre 
blick. Jag ser framför mig dessa 
skaror av strålande ansikten, , som 
så uppmärksamt följde med och så 
livligt intresserade sig för det ämne 
— hedningarnes frälsning — som ut­
gjorde huvudtemat vid våra föreläs­
ningar och missionsföredrag. Och jag 
kan icke annat än tacka Gud för att 
jag fick lära känna så många nya 
vänner. Mottagen vår varmaste häls­
ning och vårt tack för all kärlek, som 
vi voro föremål för!

Det är knappast någonting, som så 
fyller hjärtat med ljuvliga känslor som 
det, att man fått nåd att för tredje 
gången komma tillbaka till arbetet här­
ute. Med den djupaste tacksamhet till 
Gud gläds man också över att kunna 
upptaga arbetet, så snart man beträder 
arbetsfältet. Gud vare tack, som finner 
behag uti att använda oss i sin höga 
tjänst!

Såsom omväxling i arbetet ha vi 
nyligen haft besök av missionär Sher­
wood Eddy, som hållit evangeliska 
möten för studenter från regerings- 
skolorna. Denne missionär Eddy är 
anställd av K. F. U. M. för detta ar­
bete. Han har förut varit missionär 
i Indien. Ingen kan passa bättre för 
en sådan verksamhet än han. Hans 
föredrag äro väl utarbetade, på sak 
gående och omfatta just vad denna 
klass av folket behöver höra.

Mötena i Wuchang pågingo tre 
kvällar. Militärguvernören hade ställt 
ett stort tempel till förfogande. Själv 
bekostade missionär Eddy täckningen 
av en stor öppen plats med bambu­
mattor samt lät leda in elektrisk be­
lysning. Missionerna här voro ansva­
riga endast för sittplatserna. Mellan 
2- à 3,000 studenter samlades varje 
kväll. I raska och koncisa drag fram­
ställde predikanten Kinas behov och 
vägarne till att få dessa avhjälpta. 
Sista aftonen upptogos namnen på alla 
studenter, som ville anteckna sig för 
att studera bibeln. Omkring 400 an­
mälde sig. Dessa har man sedan tagit 
hand om, och en stor procent kommer 
regelbundet till bibelklassen, som an­
ordnats i K. F. U. M:s lokal, dit även 
vår mission sänt ett par unga män, 
som undervisa i var sin klass.

Som dessa möten voro avsedda 
endast för studenter, tillätos inga 
andra att komma med. Men de olika 
missionernas infödda evangelister och 
pastorer anordnade omedelbart en serie 
möten för allmänheten, vilka pågingo 
i sex dagar med ett par, tre dagars 
uppehåll mellan de tre första dagarne 
och de tre sista. Tiden för mötena
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var från kl. 12 middag till 4 e. m. 
varje dag, och sex predikanter voro 
bestämda för varje lokal. Predikan­
terna sökte så gott sig göra lät åter­
giva innehållet av vad Eddy predikat, 
och jag må säga, att de flesta hade 
briljanta anföranden.

Även på dessa möten upptogos nam­
nen på dem, som voro villiga att vi­
dare forska i skrifterna.

Förberedelserna till mötena och till-

shikai, som med stor sympati upp-, 
tagit detta förslag, telegraferade till 
både militärguvernören och civilguver­
nören i Wuchang, att de skulle när­
vara vid mötet eller ock sända repre­
sentanter. Icke allenast dessa båda 
sände representanter utan även alla 
officiella korporationer. Högste styres­
mannen för polisväsendet var med i egen 
hög person. Alla länder och missioner, 
som ha representanter i detta folk-

7*74 
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Missionär John Törnquist har sänt oss ovanstående jul- och nyårshälsning från sta­
tionen i Hancheng, Ost-Turkestan. Till vänster synas de vid stationen nyligen döpta, om 
vilkas dop Törnquist berättade i numret för den 15 dec. förlidet år. Till höger synes en 

' del av missionärernas boningshus med missionär och fru Törnquist och deras lilla nyfödda 
på förstugutrappan. Bilden är tillverkad av missionär Törnquist.

varatagandet av frukterna ha helt na­
turligt fallit på den kristna försam­
lingens lott. För detta arbete fordras 
icke så litet av personliga krafter. 
Huvudparten ha de olika missionernas 
infödda evangelister och pastorer med 
glädje tagit på sig.

Den 18 oktober anordnades här i 
Wuchang på initiativ av K. F. U. M. 
i Peking ett möte för att bedja Gud 
om fred i Europa. Presidenten Yuan­

centrum, ombådos att sända delegater. 
Där voro alltså representanter för Ame­
rika, England, Tyskland, Sverige, Japan 
och Kina. Amerikanske generalkon­
suln i Hankow presiderade, och kap- 
lanen på krigsbåten Helena, som ligger 
i Hankow, uppläste president Woodrow 
Wilsons manifest till amerikaûska folket 
med uppfordran att bedja om fred i 
Europa. Ett kort tal hölls av en kine­
sisk pastor, och de officiella represen-
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tanterna för kinesiska regeringen hade 
var sitt korta anförande. Huvudpunk­
ten på programmet var de olika län­
dernas representanters bön om fred i 
Europa.

Säkerligen gjorde detta bönemöte det 
djupaste intryck på de icke kristna, 
som togo del däri. Säkerligen ha ock­
så de ledande och särskilt president 
Yuanshikai förnummit, att det finnes 
kraft i de kristnas bön öch makt hos 
de kristnas Gud. Den bön, som i fjol 
hölls för Kina över hela den kristna 
världen, har burit frukter, som äro 
omisskänneliga för alla, som med vakna 
ögon följt republikens utveckling under 
det gångna året. De kristnas böner 
ha skakat världen. Gud, giv oss mer 
av kraftfull, trosvarm bön!

På vår utstation Kohtien, där vi haft 
stora svårigheter för att få bostad och 
lokal för vår verksamhet, ha vi nu 
hunnit så långt, att vi fått en jämförelse­
vis trevlig bostad för evangelisten och 
kapell för verksamheten. Som det icke 
lyckades oss att få hyra eller köpa 
något lämpligt gammalt hus, beslöto 
vi att köpa tomt och bygga. Men för 
att vi skulle få tomt, måste Gud till­
städja, att en eldsvåda brände ner några 
tiotal hus. Sedan branden gått fram, 
erbjöd t. o. m. en av våra motstån­
dare oss att köpa en tomt.

Till husets invigning, som ägde rum 
den 26 oktober, inbjödo vi stadens 
äldste. Invigningen skedde under sång, 
bön och predikan av både oss sven­
skar och våra kinesiska predikanter. 
Därefter hade vi anordnat en kinesisk 
festmåltid, i vilken även våra gäster 

deltogo. Vi hade då glädjen se alla 
våra värsta f. d. motståndare samlade. 
Motståndet var totalt brutet.

Jag kan icke säga, hur glad och 
tacksam till Gud jag kände mig över 
att vi nu ha så pass bra lokaler i denna 
stad. Tack, kära missionsvänner, för 
edra bidrag härtill! Vi ha nu trevliga 
bostäder för infödda arbetaré och ka­
pell på två av våra utstationer, Siuho 
och Kohtien, och tack vare vänners 
bidrag ha vi en liten orgel i vart och 
ett av kapellen. Predikanten Koh Lun 
wan i Kohtien spelar själv; och i Sinho 
ha vi en lärarinna, som spelar på 
mötena.

Musik i våra kapell har en stor be­
tydelse både för våra vanliga upp- 
byggelsemöten och för våra gatkapell- 
möten. En av våra predikanter på­
minde mig för länge sedan, att det 
skulle vara bra att ha en kornett, som 
man kunde spela sånger på, ty dess 
ljud går betydligt längre och drar 
mera folk än ett vanligt handklaver. 
Skulle någon missionsvän vilja låta 
sig företrädas härute av ett dylikt in­
strument, så skulle vi med största 
glädje och tacksamhet mottaga det­
samma. Och jag tror, att vår unge 
predikant, som icke saknar musikalisk 
begåvning — han sjunger ganska bra 
och spelar både handklaver och orgel 
— snart skulle kunna lära sig att 
hantera en kornett.

Med innerliga fridshälsningar till 
alla våra personliga och missionens 
vänner från de mina och •

Eder
Alfr. L. Fagerholm.

Raimundus Lullus.
En föregångsman inom muhammedanmissionen.

I dagarne utkommer på Svenska 
Missionsförbundets förlag en synner­
ligen intressant och värdefull bok med 
titeln.» Det muhammedanska problemets 
av missionär W. H. T. Gairdner, över­

satt till svenska av fil. mag. Ester 
Nilsson. Den behandlar muhamme- 
danismens uppkomst och utveckling 
samt de försök, som av den kristna 
församlingen gjorts för att bland islams
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bekännare sprida Kristi evangelium. 
Ur ett av de kapitel, som skildra mis­
sionen bland muhammedanerna, anföra 
vi här, vad som säges om den förste 
egentlige missionären bland dessa folk, 
Raimundus Lullus: Det heter:

Raimundus Lullus framträder som 
en mycket underbar personlighet, då 
man tar 1 betraktande medeltidskristen- 
domens förhållande till islam. Han 
var en missionär efter Melkisedeks sätt, 
utan förfäder och utan efterkommande. 
Han hade inga förelöpare, inga, som 
understödde hans arbete under livs­
tiden, och inga efterföljare, som fort­
satte hans arbete eller omsatte hans 
glänsande idéer i praktiken. Han lik­
nade en lysande meteor, som hastigt 
blänker till på midnattshimlen. Den 
kommer endast det rådande mörkret 
att efteråt synas ännu svartare.

Lullus föddes 1235 på ön Mallorca 
och växte upp under den allmänna 
förstämning, som den olyckliga ut­
gången av de första korstågen fram­
kallat. Icke ens faderns deltagande i 
den framgångsrika rörelsen mot mu­
hammedanerna i västern förmådde 
mildra familjens känslor. De trettio 
första åren av sitt liv tillbragte Lullus 
på sin fäderneö och i Spanien vid 
Jacob ILs, konungens av Arragonien, 
hov. Hans historia påminner oss liv­
ligt om Franciscus’ av Assisi och Zin- 
zendorfs. Alla tre dessa män voro en 
gång omtyckta i världen och älskade 
nöjen mer än Gud. För var och en 
av dem uppenbarade sig i ungdoms- 
dagarna den korsfäste i en syn, och 
var och en av dem lydde också den 
himmelska rösten och bar under det 
återstående livet villigt korsmärkena. 
Raimundus Lullus ägde allt, vad denna 
världen kan skänka. Han var lärd, 
förnäm, mångsidig och framgångsrik. 
Han var på en gång riddare, skald, 
musiker, filosof, adelsman och hov­
man. Vad kunde han mer önska sig? 
Svaret kom, just då han satt och kom­
ponerade en kärleksballad. Plötsligt 
fick han i en syn tre gånger se den 
korsfäste Frälsaren. Från den stunden 

lämnade han sitt sorglösa, njutnings- 
rika liv och helgade sina stora gåvor 
åt ett högre mål. Hädanefter blev 
hans motto: »Den, som icke älskar, 
lever icke, och den, som lever livet 
i Guds Sons tro, kan icke dö.» Detta, 
att hans religion var en starkt per­
sonlig tro, väckt av Kristi ande genom 
en direkt personlig omvändelse, är det 
första, som skiljer honom från många 
av hans samtida.

Efter omvändelsen få hans gärningar 
ett oerhört värde, såväl kvantitativt 
som kvalitativt. Hans nya liv börjar 
med en period av tillbakadragenhet 
och studier i ensamhet under nio år. 
Detta var kanske något, som stod i 
överensstämmelse med den tidens sed, 
men det beslut, som under denna tid 
mognade hos honom, tog honom helt 
och hållet ur hans tid och satte ho­
nom i jämnbredd med Henry Martyn, 
som levde mer än ett halvt årtusende 
senare. Detta beslut innebar, att han 
skulle ägna sitt liv åt den islamitiska 
världens evangelisering.

Vi äro kanske färdiga att anse Fran­
ciscus’ av Assisi missionsresa till Egyp­
ten och hans framträdande inför sul­
tanen i Damiette som en from men 
gagnlös och omogen överdrift. (Härom 
är förut berättat i boken). Vi äro 
så benägna att döma efter de omedel­
bara resultaten. Ibland låter likväl 
Gud oss förnimma det osynliga under­
laget för sammanhanget mellan orsak 
och verkan och giver våra ögon syn. 
Det Var nämligen denna vackra, kan­
ske rent av barnsligt sorglösa »över­
drift», som berättades för Raimundus 
Lullus av en franciskanermunk och som 
förmådde adelsmannen på Mallorca att 
besluta sig för att bliva missionär bland 
muhammedanerna.

Lullus’ beslut väckte ett oerhört upp­
seende. Muhammedanerna voro ju hata­
de och avskydda av alla. Kyrkans ställ­
ning till islam var i stort sett den­
samma som i våra dagar: »Låt islam 
vara i fred.» Bland annat, som gör 
Lullus’ minne odödligt, är att han, 
ensam och utan stöd, en son av kors-
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tågen, formulerade kyrkans plikt mot 
islam med en klarhet, som ännu är 
ouppnådd. Han säger: »Jag ser många 
riddare begiva sig till det heliga lan­
det bortom haven för att bemäktiga 
sig det med vapenmakt, men så små­
ningom gå de alla under, innan de 
nått sitt mål. Därför synes det mig, 
att erövringen av det heliga landet 
icke bör ske på annat sätt än det, som 
Du och Dina apostlar använde, nämligen 
genom kärlek odh böner, tårar och blod.»

Dessa brd äro tillräckliga för att 
sätta Lullus i främsta rummet bland 
alla tiders missionärer.

»Språkstudiet» har en välkänd klang 
för den modärne missionären. Lullus 
ansåg detta studium som något syn­
nerligen viktigt.

På den tiden fanns det inga gram- 
matikor, lexikon eller utbildade språk­
lärare. Vad skulle han då göra? Han 
köpte sig en muhammedansk slav (vil­
ken antagligen fått en god uppfostran), 
och med hans hjälp studerade han 
arabiska språket under nio år.

Under dessa år var han också sys­
selsatt med ett av medeltidsfilosofiens 
mest berömda arbeten. Många känna 
hans namn (i dess latinska form) en­
dast från detta arbete. Ett av de gri­
pande dragen hos denne hjälte är, att 
i de filosofiska skolorna i Oxford, 
Cambridge och på kontinenten hans 
namn i dag endast sättes i samman­
hang med ett utdömt system i den 
skolastiska filosofien. Man känner sig 
ännu mer rörd, då man får veta, 
vad det var, som gav honom anled- 
aing att skriva detta arbete. Orsaken 
yar en önskan att förverkliga sin stora 
livsplan: att överbevisa muhammeda­
nerna om kristendomens sanningar. 
Liksom Bacons (en engelsk statsman 
och filosof) Novum Organum skulle 
också Lullus’ Ars Magna vara en Säker 
nyckel, men icke till naturens san­
ningar utan till Guds.

Då Ars Magna var avslutad, höll 
Lullus offentliga föreläsningar över 
densamma. Hans avsikt var tvåfaldig, 
dels att stärka kyrkan i hemlandet och 

dels att väcka hennes pliktkänsla i 
fråga om den islamitiska världens evan- 
gelisering. Den senare idén övergick 
till passion hos honom. Såsom före­
gångare till dem, vilka hava insett 
vikten av att vinna universiteten för 
missionens sak, övertalade han ko­
nungen att grundlägga och donera 
ett kloster, som helt enkelt skulle bliva 
ett läroverk för missionärer. Han för­
sökte få till stånd flera missionsläro- 
verk i olika delar av landet. Han 
föreläste vid universiteten, han upp­
vaktade konungar och kyrkliga ledare 
och stod inför koncilier och möten 
utan fruktan. Hans syfte var, för att 
använda hans egna ord, »att besegra 
kyrkans herdar och Europas furstar». 
Han gick till de högsta inom kyrkan. 
Han vädjade till påven om hjälp för 
den utländska missionen. Men den 
store mannen var icke värdig, och 
kyrkans tjänare hade »viktigare» saker 
att tänka på. Huru se dessa »vikti­
gare» saker ut i dag?

Lullus hade likväl nedlagt hela sin 
själ i sin idé. Han säger:

»Jag hade hustru och barn. Jag 
var ganska rik. Jag levde ett världs­
ligt liv. Jag avstod gärna från dessa 
ting för att befrämja det allmänna 
bästa och i främmande land utbreda 
den kristna tron. Jag lärde mig ara­
biska. . Flera gånger har jag rest ut 
för att predika evangelium för muham­
medanerna. För min tros skull har jag 
blivit kastad i fängelse och piskats. 
Jag har arbetat i fyrtiofem år for att 
överbevisa kyrkans herdar och Europas 
furstar om kristendomens stora företrä­
den. Nu är jag gammal och fattig, 
men fortfarande arbetar jag för samma 
sak. Om Gud tillåter, vill jag hålla 
på ända till min död.»

Huru insiktsfullt hade han icke ut­
arbetat studieplanen för de förut nämn­
da skolorna 1 Den omfattade icke en­
dast grundliga studier i teologi utan 
också i filosofi, arabiska språket och 
litteraturen samt i missionsgeografi. 
Studiet av denna senare utgör fröet 
till våra dagars missionsstudieplan
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Han skrev, och hans ord kanna icke 
förbättras ens i våra dagar:

»Kunskap om världsområdena är 
högst nödvändig för de kristna, såväl 
då det gäller att omvända de icke tro­
ende som att bemöta fritänkare och 
motståndare. Den människa, som icke 
är förtrogen med geografien, vet icke 
var eller vart hon går. Vare sig hon 
försöker omvända de ogudaktiga eller 
ägnar sig åt annat arbete inom kyrkan, 
är det oundgängligt att känna na­
tionernas religion och geografi.»

Men denne man stod ensam! Hans 
upphöjda idéer förkastades, hans väd­
jan med all dess inneboende stor­
slagenhet lämnades obeaktad. Hör 
honom ännu en gång! Orden påminna 
om en Augustinus, ja, om en ännu 
större: »Jag finner nästan ingen, o 
Herre, som av kärlek till dig är redo 
att lida martyrdöden, som du gjorde 
för oss. Huru gärna skulle jag icke 
se, att ett påbud utfärdades, att dina 
tjänare skola lära sig olika språk, på 
det att de må bliva i stånd att gå ut 
och giva sina liv av kärlek till dig. 
O, härlighetens Herre, att den välsig­
nade dag en gång komme, då jag 
finge se dina heliga tjänare så ivriga 
att förhärliga dig, att de reste ut till 
främmande länder och vittnade om 
ditt höga ämbete, ditt välsignelserika 
människoblivande och dina bittra lidan­
den! Det skulle bliva en härlig dag, 
en dag, på vilken ett flöde av den 
offrande kärlek och hängivenhet, med 
vilken de heliga apostlarna gingo i 
döden för sin Herre Jesus Kristus, 
skulle komma över oss.»

På ett högsint sätt försökte han sätta 
sina ord i verket. Då han vid sjuttio­
fem års ålder återvände från sitt tunga 
arbete i Nordafrika, »tänkte han bilda 
en orden av andliga riddare, vilka 
skulle vara redo att predika för muham­
medanerna och återerövra Kristi grav 
genom kärlekens korståg», och detta 
under en tid, då påvens och kyrkans 
koncilier sökte få till stånd ett korståg 

, av den gamla typen! Det oaktat er­
bjödo sig några religiösa adelsmän och 

damer i Genua att bidraga till före­
taget med 30,000 »gilders». Det hade 
endast behövts ett uppmuntrande ord 
från påven Clemens V eller från géne- 
ralkonciliet i Paris för att en missions- 
rörelse, ett den romerska kyrkans mis- 
sionssällskap, skulle hava kommit till 
stånd. Vilken oerhörd betydelse ett 
sådant sällskap skulle ha fått, vet man 
icke. Men detta ord kom icke. Kyr­
kans ledande män varken ställde sig 
i spetsen för företaget eller understödde 
det på något sätt. Med förakt för 
varje tanke på att vila eller draga sig 
tillbaka vände han åter till Nordafrika 
för att vinna martyrkronan. Men nu 
gå vi händelserna i förväg.

Ett av de drag, som göra Lullus till 
en storhet av rang, är, att hans stora 
mål aldrig fick skymmas bort vare sig 
av motgång, brist på stöd eller av den 
annalkande ålderdomen. Huru många 
män äro i stånd att vid 56 års ålder 
lägga om sitt livskall efter helt nya 
principer? Vid denna ålder var det, 
som Lullus beslöt att i praktiken om­
sätta det, som han med sina ord för­
gäves sökt överbevisa kyrkan om. 
Han seglade till det muhammedanska 
Nordafrika. Detta skedde samma år, 
som Akka föll, vilket var dödsring­
ningen över kristendomen i Palestina, 
och vilket över hela den muhamme­
danska världen väckte ett skri av jubel, 
blandat med hat och förakt. Han satte 
ensam ut från land med genuesarnas 
blickar nyfiket fästade på sig. Han 
liknade en man, som efter att hava 
konstruerat en sinnrik flygmaskin kom­
mer till det ögonblick, då han inför 
allas ögon själv måste våga sitt liv i 
densamma. Då inträffade det, att 
tanken på farorna och döden, som 
säkert väntade honom i Afrika, över- 
väldigäde honom. I sista ögonblicket 
tvekade han, och fartyget måste avgå 
utan sin passagerare. Då vi veta, 
vilken man Lullus var, förstå vi genom 
detta enkla faktum, huru oerhört svår 
den uppgift var, som han föresatt sig. 
Vi få också en inblick i hans hjärta. 
Denna själsstrid marterade till den grad
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hans kropp, att hans vänner av fruk­
tan, att han ej skulle stå ut med sjö­
resan, buro honom i land igen, då han 
andra gången skulle företaga samma 
resa. Så. kom underrättelsen, att ett 
tredje skepp skulle avsegla, och han 
beslöt slutligen att slå sig igenom. 
Från den stunden, säger han, var han 
som en annan människa. Hans oroliga 
ande fick frid, och därmed återfick 
hans, kropp sin hälsa. Skeppet avseg­
lade med Lullus ombord.

I Tunis kämpade han under två år, 
ledde själar till Gud, sattes i fängelse, 
dömdes till döden och blev slutligen 
landsförvist. På Mallorca och Cypern 
predikade han för såväl judar som 
muhammedaner, i Armenien arbetade 
han ett år bland nestorianerna. Han 
återvände sedan till Nordafrika, där 
han i Bugia i Alger arbetade ett och 
ett halvt år under kamp och svårig­
heter. Här samlade han återigen om­
kring sig en liten skara omvända, 
kastades i fängelse, kämpade, denna 
gång under sex månader, mot världs­
liga frestelser och ansattes starkt för 
att bringas på fall. Omsider blev han 
nesligt deporterad och led skeppsbrott 
på italienska kusten. Då han slutligen 
såg, att hans verk var fullbordat, och 
att det enda, som återstod honom, var 
att taga farväl av detta livet, återvände 
han till Bugia. * Under ett helt år upp­
muntrade han här i hemlighet de om­
vända. Slutligen trädde den åttioårige 
hjälten fram. Han vände sig mot den 
rasande hopen och talade till själarna, 
tills de släpade honom liksom Stefanus 
utanför stadsporten och stenade honom. 
Han hade kämpat den goda kampen, 
han hade fullbordat loppet, han hade 
bevarat tron och vunnit martyrkronan.

Vem följer i hans spår?

Vi hava sett, huru avgjort stor Lullus 
var, då det gällde hans missionsideal. 
Från modärn synpunkt äro ock hans 
metoder beaktansvärda i två avseenden, 
nämligen i hans sätt att framhålla 
sanningen och i hans användande av 
polemik såväl enskilt som offentligt. 
Denna senare metod fordrar både 
skärpa och noggrannhet. Vad Lullus 
beträffar, måste han hava förenat pro­
fetisk eld och kärlek med skicklighet 
att behärska språk och ämne, ty vi 
veta, att han liksom Pfander i Pend- 
schab åstadkom många omvändelser 
genom sina disputationer. Då det 
gällde att framhålla sanningen, under­
lät han icke att kritisera islams profet, 
men han koncentrerade likväl hela sin 
religiösa, teologiska och filosofiska 
skarpsinnighet på att visa den stora 
otillräckligheten i islams gudsuppfatt­
ning. Hans negativa kritik åtföljdes 
av positiv undervisning i kristendo­
mens sanningar, vilka han utvecklade 
med en livlighet och kraft, som kom­
mer en att undra, huruvida han redan 
på sin tid fattat allt, som ligger i 
missionstanken.

Under en tid, då museimannen var 
hatad och avskydd, älskade Lullus 
honom och sökte vinna honom. Under 
en tid, då man spottade på juden, 
räckte Lullus’ vida hjärta till att genom 
predikan söka vinna även honom. 
Under en tid av strid, då Kristi ande 
och kärlek var någonting så gott som 
okänt, levde denne man genom Faderns 
kärlek och den helige Andes kraft en 
martyrs liv i tjänst till mänsklighetens 
bästa.

Lullus led martyrdöden år 1315. 
Meteoren försvann, och mörkret blev 
djupare.

De förståndiga skola lysa såsom himmelens sken och de som 
hava undervisat många till rättfärdighet såsom stjärnor i evig­
heters evighet. Dan. 12: 3.
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Giv oss män!
(Sång vid 200-årsminnet av George Whitefields födelse.)

Väck, Herre, dina vittnen opp 
Att dig i sanning tjäna.
Och vishet, kärlek, tro och hopp 
Med Anden dem förläna.
Din kraft dem giv, 
Att deras liv 
Må giva tyngd åt orden 
Till föresyn på jorden.

Giv ännu en besökningstid, 
En tid med eld av Anden, 
Och låt ditt ord till själars frid 
Gå mäktigt fram i landen.
Ja, låt oss se 
De under ske, 
Dem ännu ingen skådat, 
Dem oss ditt ord bebådat.

Låt Luther, Wesley, Whitefield än 
Som föredömen egga! 
Och sänd oss åter Andens män, 
Som skaror nederlägga 
I ödmjuk bot
Vid korsets fot
Att söka där försköning 
Och finna full försoning.

Ja, giv oss män och sändebud, 
Som dödens stillhet störa. 
Och lär oss akta dem, o Gud, 
Som de din talan föra.
Låt deras röst
Till dom och tröst 
1 våra bygder ljuda, 
Till Lammets bröllop bjuda.

Med altareidens glöd berör 
De läppar, som dig prisa. 
Och dem för tjänsten dugliggör, 
Som dina vägar visa.
Giv heligt nit, 
Att de med flit 
I både liv och lära 
Befrämja väl din ära.

Så glänser deras bana skön, 
Då de den väl fullbordat. 
Så vinna de den rika lön, 
Varom du själv har ordat.
En ärekrans
Av solens glans 
Skall deras hjässa kröna, 
Skall deras trohet löna.

AUGUST BOHMAN.

När och fjärran.
För fred och kristlig gemen­

skap.
Såsom tidningarne redan meddelat, 

ha en del framstående kyrkliga ledare 
i olika, till största delen neutrala, län­
der kommit överens om ett gemen­
samt uttalande »för fred och kristlig 
gemenskap», vilket tillställts ledande 
män i alla civiliserade länder. Utta­

landet, som är avfattat på engelska, 
tyska,’ franska, holländska, norska, 
danska och svenska språken, har föl­
jande lydelse:

Världskriget vållar outsäglig smärta. 
Kyrkan, Kristi kropp, sargas och lider. 
Människorna klaga i sin nöd: »Herre, 
huru länge?»

De verkliga, djupa orsakerna, som 
i tidens lopp hopat sig, och freds-
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brottets närmaste anledningar skall 
historien utröna. Gud allena ser och 
dömer hjärtans tankar.

Vi, kyrkans tjänare, rikta till alla 
dem, som i denna sak äga makt och 
inflytande, en enträgen vädjan att fatta 
tanken på fred allvarligt i sikte, så att 
blodsutgjutelsen snart må upphöra.

I synnerhet påminna vi medkristna 
av skilda nationer, att kriget icke kan 
slita de band, medels vilka Kristus 
förenar oss inbördes. Förvisso äger 
varje folk och rike sin kallelse i den 
gudomliga världsplanen och måste, även 
om tunga offer krävas, fullgöra sin 
plikt i den mån skickelsen anvisar 
den och människornas skumma ögon 
förmå skönja den. Men vad ögat icke 
alltid kan se, det vet vår tro: att 
folkens tävlan ytterst måste tjäna Guds 
herravälde, och att alla kristtrogna äro 
ett. Låtom oss därför anropa Herren, 
att han förkväver hat och fiendskap 
och skaffar oss frid.

Ske Guds vilja!
Underskrifterna representera följande 

länder: Förenta Staterna, Danmark, 
Finland, Ungarn, Holland, Norge, 
Schweiz och Sverige. För vårt land 
har ärkebiskop Söderblom undertecknat 
skrivelsen.

En kinesisk missionär till 
Söderhavsöarna.

Varhelst Guds evangelium blir pre­
dikat och i sanning trott, visar det sig 
äga förmåga att omskapa hjärtan, att 
borttaga själviskheten och uppväcka 
barmhärtighet. Under närvarande tid 
uppenbarar detta sig icke minst på 
de olika missionsfälten. Så ha inbyg­
garna på Söderhavsöarna vid flera till­
fällen sänt penningar för välgörande 
ändamål till — England. Detta deras 
handlingssätt har varit uttryck för den 
tacksamhet de känt för att engels- 
männen givit dem det ord, som lyft 
dem ur deras förnedring. Och nu för 
kort tid sedan kommo de unga kristna 

männen på ögruppen Samoa överens 
om, att de borde göra något för de 
kineser, som i ganska stort antal arbeta 
på sockerplantager där. Själva kunde 
de naturligtvis ingen kinesiska, och 
kineserna kunde för litet av det språk, 
som talas på Samoa, för att de skulle 
förstå sådant, som rörde det andliga 
och eviga. Därför beslöto de unga 
männen att begära en missionär från 
Kina för att verka bland landsmännen 
på den avlägsna ögruppen. Och de 
erbjödo sig att bekosta hans underhåll.

Li Shue kwai.

Då denna begäran från Samoa blev 
bekant i Kina, erbjöd sig en nitisk 
och varmhjärtad man, Li Shue kwai, 
att resa dit och upptaga det viktiga 
arbetet.

Pastor Li är född i södra Kina. Sin 
första undervisning fick han mottaga 
i en gosskola, som tillhörde den ame­
rikanska presbyterianska missionen i 
Kanton. Han blev en kristen och 
kände sig redan som ung gosse kallad 
att ägna sin tid och sitt liv åt prediko- 
kallet. Då han slutat skolan, reste
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han till Hongkong för att deltaga i 
bibelstudier, som d:r John Chalmers 
ledde. Hans kunskapstörst drev ho­
nom emellertid sedan att söka inträde 
i Baselmissionens teologiska skola på 
samma plats. Den kinesiska kristna 
församlingen gav honom den ekono­
miska hjälp, han behövde för att kunna 
genomgå den fyraåriga kursen där.

Sedan 1896 har Li arbetat som en 
ordets förkunnare bland sitt eget folk.

Först tillbringade han två år i Poklo 
och därefter sju år i Tsungfu. Det 
säges om honom, att han hade mycket 
liten lön men utförde ett stort arbete. 
Från 1905 tills kallelsen från Samoa 
kom, var han på Macao, där han bröt 
ny mark och grundläde en stor för­
samling.

Det dröjde mer än ett år, sedan det 
blivit bestämt, att Li skulle resa till 
Samoa, innan han kunde anträda fär­
den dit. Enda vägen var att fara via 
Australien, och denna var av invand­
ringslagen stängd för honom. Hans 
landsmän sökte övertala honom att 
stanna hemma, där han ju hade fullt 
upp att göra. Men han var viss i sitt 
sinne, att den kallelse, han fått, var 
från Herren. Om och om igen hörde 
han ropet: »Kom hit över och hjälp 
oss!» Och nu för några månader sedan 
kom tillåtelsen för honom att fara. 
Om något år hoppas han ock att till 
samma plats öch samma arbete få väl­
komna sin hustru, som stannat kvar 
i Kina för att vid ett missionssjukhus 
utbildas till sjuksköterska.

»Många de första skola bliva de 
sista och de sista de första.»

Anna Fredén.

En »krigskonferens>< mellan de 
tyska missionssällskapen.

Den 7 och 8 oktober 1914 hölls i Halle 
en »krigskonferens» mellan representan­

ter för de flesta tyska missionssällska­
pen, varvid man överläde om tidsläget 
och dess krav med avseende på mis­
sionsarbetet. Man konstaterade, gläd­
jande nog, att det finansiella läget ej 
var så svårt, som man fruktat, och att 
mycken anledning fanns till tacksam­
het. På samma gång framhölls dock, 
att det svåraste ögonblicket skulle 
komma, då efter kriget alla de för­
bindelser måste fullgöras, som missio­
närerna på fälten måst ikläda sig. 
' Konferensen hade ock att överlägga 

om förhållandet mellan de engelska 
och tyska missionerna. Genast vid 
krigsutbrottet hade, såsom vi ock i denna 
tidning meddelat, ledande engelska mis­
sionsvänner beslutit att — trots det 
svåra läge, i vilket der,as egna sällskap 
befunno sig — likväl föranstalta, om 
en insamling till förmån för de tyska 
missionssällskapen. Bland de tyska 
missionsvännerna, som nu voro sam­
lade, var det blott en mening om detta 
erbjudande, nämligen att det framgått 
ur det ädlaste broderliga sinnelag. Ett 
bevis härpå såg man ock i de försök, 
som inom engelska missionskretsar 
gjorts för att genom framställning till 
de engelska guvernörerna i kolonierna 
söka så mycket som möjligt förbättra 
de tyska missionärernas ställning där­
städes. Allt detta erkändes tacksamt. 
Man beslöt likväl att avböja erbjudan­
det av det skäl, att så mycken orätt­
färdighet nu skilde’ det tyska och det 
engelska folket åt, att antagandet av 
en gåva, som skulle kunna framställas 
som en det engelska folkets gåva till 
de tyska missionerna, vore omöjliggjord. 
Emellertid tillfogade man, att man 
vore mycket tacksam för dylik broder­
lig hjälp ute på missionsfälten, där 
tyska och engelska missionärer arbeta 
sida vid sida. Naturligtvis skulle också 
de tyska missionärerna; om så erford­
rades, stå sina engelska bröder till 
tjänst, så långt de kunde.




